
Zustimmungserklärung 

Déclaration de consentement 

eines sorgeberechtigten Elternteils zur Ausstellung eines/d’un parent avec autorité parentale pour une délivrance 

d’un(e)    

  Reisepasses/passeport   Kinderreisepasses/passeport pour mineur  Personalausweises/carte 

d’identité für/pour: 

Vor- und Familienname des Kindes/der Kinder                            Geburtsdatum und -Ort 
Prénom et nom de famille de l’enfant/des enfants                                                Date et lieu de naissance 
 

1) …………………………………………………………………………                      ………….................................. 
 
2) ………………………………………………………………………..                       …………………………………………… 
 
3) ………………………………………………………………………..                       …………………………………………… 
 
4) ………………………………………………………………………..                       …………………………………………… 
 

Anschrift/Adresse: 
 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
 

Sofern der Antrag unvollständig ist, bin ich damit einverstanden, dass die Daten gespeichert werden, 
bis die fehlenden Unterlagen nachgereicht werden und die weitere Bearbeitung des Antrags möglich 
ist. Sollten die fehlenden Unterlagen nicht bis zu einer von der Passstelle gesetzten Frist nachgereicht 
werden, erkläre ich mich damit einverstanden, dass der Antrag als zurückgenommen gilt. 

Si la demande est incomplète, j’accepte que les données soient conservées jusqu'à ce que les documents manquants soient 
soumis et afin de permettre un traitement ultérieur de la demande. Si les documents manquants ne sont pas envoyés dans 
les délais impartis par le bureau des passeports, je déclare accepter le retrait de la demande. 

Ort und Datum/Lieu et date  ………………………………………………………... 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
Unterschrift des Vaters/Signature du père           oder/ou            Unterschrift der Mutter/Signature de la mère 

BEGLAUBIGUNG DER UNTERSCHRIFT ZUR ZUSTIMMUNGSERKLÄRUNG 

Certification de la signature pour la déclaration de consentement 

des Vaters (Vor- und Familienname)/du père (prénom et nom de famille): 
 

der Mutter (Vor- und Familienname)/de la mère (prénom et nom de famille): 
 

 

Die Unterschriftsbeglaubigung kann durch eine Behörde oder einen Notar vorgenommen werden. 
La certification de la signature peut être effectuée par une autorité ou un notaire. 

 

Ort und Datum/Lieu et date …………………………………………………        Stempel / Unterschrift/tampon/signature   


